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We strongly believe in the 
uniqueness of the single 
individual. We do not want a 
homogeneous world, where 
everyone thinks alike. 
All we do is offer our customers 
the opportunity to stand out by 
becoming unique. 
We do all this starting from a 
family production tradition of 
over 70 years, made of 
craftsmanship of the highest 
quality and experience, 
combined with the most 
advanced technological 
solutions. 
We produce unique and 
bespoke professional tools to 
suit your culinary art.
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Since 1947, Mepra has stood as a symbol of Italian excellence in 
stainless steel cutlery, cookware, and tableware. Founded in  
Lumezzane, in the heart of the Brescia region, the company was 
the first to produce flatware in the area. Established by the Prandelli 
family, Mepra transformed a deep passion for metalworking into a 
refined art form that continues to define its legacy today. 
 
Over the decades, Mepra has combined traditional  
craftsmanship with continuous innovation, creating iconic collections 
that embody Italian style and design. 
 
Every piece is the result of careful research, skilled hands, and a 
vision that connects heritage with modern living. 
 
Today, Mepra is present in the most prestigious hotels,  
restaurants, and homes around the world, bringing timeless beauty 
and uncompromising quality to every table. 

Since 1947
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Save

……MEPRA since ever, 
cares about our  
PLANET and,  
consequently, cares 
about us.  
 
It has been one of the 
first companies to install  
purifiers and to recycle 
all the possible  
materials. 
 
We are a company that 
look forward to our  
future: we could not do 
our job without  
preserving the  
environment we live in.  
 
The GREEN PROJECT 
is born to show you all 
our commitment to save 
the planet through the  
creation of products  
studied for this specific 
target.
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Lifetime Products 
Our products are built to last, reducing waste and avoiding disposable culture. Choosing Mepra means investing in quality and  
sustainability.

Energy & CO� Reduction 
Our photovoltaic plant generates over 160,000 kWh each year, cutting CO� emissions by 84,000 kg. In winter, 
a cogeneration system produces both heat and electricity, resulting in significant energy savings.

Recycling & Waste Management 
The majority of our steel comes from recycled sources. All production waste is collected and reintroduced into 
the supply chain to create new raw material.

Water Conservation 
Since the early 1990s, our filtration system has allowed us to recover and reuse washing water and detergents, 
with no discharge into the sewage system.

Air & Substances 
As early as the 1980s, we replaced polluting chlorinated solvents with water-based solutions and upgraded  
polishing machinery with dust-suction systems to protect the air we breathe.

The Planet
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Mepra has been able to combine wisdom industrialization with craftsmanship, which 
the company has strongly wanted to preserve in its DNA, keeping its roots in Val 
Trompia. 
 
The strong belief of the company is that a Mepra product cannot exist without a part 
of the heart of the artisans who create it: man touches, shapes and makes objects 
uniques. 
Thanks to all this, our atelier is able to tailor the most exclusive creations. 
 
Today "Mepra" offers the highest quality standards in the sector, with particular 
attention to the respect for people and nature, from which we draw all our resources 
and create the true value of our company. 
 
In this period of time, with the technological advancement of production, the no less 
important aspect linked to environmental issues has also been added, through a 
rational use of energy resources, lowering the consumption and greenhouse gas 
emissions.
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Flatware 
Mirror 
The Luxury Art 
Must Have 
Atelier Mepra 
Stile by Pininfarina 
Black Gold 
Dry Aged 
Buffet 4.0 
Menù & Banquet 
Bar 
Atmosfera Porcellana 
Murano 
Glamour 
Puresigns 
  
 
 
Prices are in Euro

Index
8 
8 
18 
24 
38 
44 
50 
56 
62 
64 
72 
80 
88 
94 
98 



NEVE25mm 4,0
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BALI15mm 8,0
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LUCE57mm 9,0
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Discover Luce, our most versatile cutlery yet — a model designed to reflect you 
creativity and style. With Luce, every detail is yours to define. Customize the surface 
finish of the grip or the handle, or the color and finishing of the entire piece to create a 
look that’s uniquely yours. 
Choose from our full range of finishes, textures, and colors, and bring your vision to life 
— whether it’s elegant simplicity, bold contrast, or timeless sophistication. With Luce, the 
possibilities are endless, and the result is always exceptional.

Surface Finishing

Luce endless possibilities

GI = Ice grip 
GP = Pewter grip

LI = Ice handle 
LP = Pewter handle

I = Ice  
P = Pewter 



Finishing and Colors Available

Mirror Ice Peltro Frozen

Stainless 
O

ro
C

ham
pagne

B
ronzo

O
ro N

ero
R

ainbow
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Decorations

  
 
 
 
As always, you can personalize the grip with your own design or logo. We provide the 
precise measurements of the surface to chisel so you can easily send us your artwork. 
Alternatively, our Technical Department is at your service to develop the design for you, 
starting from your idea or draft. The decoration can be applied on both sides, front and 
back, and you can choose from our complete range of finishes, textures, and colors to 
achieve the perfect balance of elegance and individuality. 
With Luce, the possibilities are endless — and the result is always exceptional.

Luce your design, your signature

Art Decò 
Modern

Art Decò 
American

Liberty



17



18



19



20

COCCODRILLO

26C

TIGRE

26

DIANA ORO

97D
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CACCIA

CASABLANCA ORO

VENERE ORO NERO

26CA

97CB

96V
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Must Have



ACCIAIO

ON 
ORO NERO

O 
ORO

B 
BRONZO

24

BALI

36845 
 
Largh. cm. 4,5 
Width 1 3/4”

36865 
 
Largh. cm. 6,5 
Width 2 1/2”

Appoggia posate 
Knife rest 
Soutier p/couverts 
Besteck Ablage 
Apoyo p/cubiertos 

368110 
 
Largh. cm. 11,0 
Width 4 1/3”
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ACCIAIO

JUST EXAMPLES

ON 
ORO NERO

B 
BRONZO

200221 
DOMINO 
Appoggia posate 
Knife rest 
Soutier p/couverts 
Besteck Ablage 
Apoyo p/cubiertos 
 
cm. 6 x 2 
2 3/8” x  3/4”

O 
ORO

26

DOMINO

CUSTOMIZABLE

Y 
O 
U 
R 
 

L 
O 
G 
O
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ACCIAIO

ON 
ORO NEROB 

BRONZO

1162 
Forchetta arroz 
Rice fork 
Fourchette à ris 
Reisgabel 
Tenedor arroz 
 
cm. 20,9 
8 1/5”

O 
ORO 

28

ARROZ
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ACCIAIO

ON 
ORO NEROB 

BRONZO

1161 
Cucchiaio ossobuco piccolo 
Small spoon for «ossobuco» 
Petit cuillére pour «ossobuco 
Kleiner «Ossobuco» Löffel 
Cucharita para «ossobuco» 
 
cm. 13,7 
5 2/5”

1160 
Cucchiaio ossobuco grande 
Big spoon for «ossobuco» 
Grand cuillére pour «ossobuco 
Grösser «Ossobuco» Löffel 
Cuchara grande para «ossobuco» 
 
cm. 18 
7”

O 
ORO

OI 
ORO ICE

30

OSSOBUCO
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ACCIAIO

ON 
ORO NEROB 

BRONZO

10641150 
DOLCE VITA 
Mini paletta 
Mini lasagna scoop 
Mini pelle à lasagna 
Lasagna-Spachtel 
Mini pala para lasagna 
 
cm. 25 
9 7/8”

O 
OROI

32

MINI PALETTA



33



ACCIAIO

ON 
ORO NERO

B 
BRONZO

200931 
«Lasagnetta» 
 
cm. 18,5 x 9 
H cm. 5 
cl. 45 
 
7 1/4” x 3 1/2” 
H 2” 
oz. 15 1/4

O 
ORO

34

MINI LASAGNETTA
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…. MEPRA, a company always 
in evolution, decides to make 
available to its own 
dealers the opportunity to 
present its own "tailoring 
method".Our job is to create 
sets of UNIQUE cutlery, . 
Tailor made, fulfilling the 
most sophisticated and 
precise requests of the most 
exigent consumers. 
The most intuitive method is  
undoubtedly, THE  
CONFIGURATOR, an  
innovative tool that allows, in a 
three-dimensional way, to see 
and evaluate in real time your 
creation : modeling, finishes and 
customization.  
Once designed,we make it ...

36

Atelier Mepra
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Offer your customers a truly unique 
experience. In the world of retail,  
customization is more than just a 
feature —it’s an opportunity to stand 
out and build a deeper connection 
with your clients. 
With every product you can offer a 
tailored option, perfect for a   
thoughtful gift or an exclusive service 
that gives customers more choice.  
Whether it’s adding a personal touch 
with custom branding, selecting the 
ideal colors and finishes to match 
their style, or even customizing 
boxes with your ow logo,  
customization elevates your store’s 
appeal.It’s not just about selling  
products — it’s about offering  
something special, something  
memorable.  
With high-quality craftsmanship and  
attention to detail, we help bring your 
vision to life, ensuring that every  
customized item reflects the  
essence of your brand and your 
client’s identity. 

Customization an added value
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Customization isn’t just for packaging. Here at Mepra, we offer the possibility to  
personalize every item in our catalogue — from flatware sets and underplates to 
even our cookware. 
The importance of personalization goes far beyond aesthetics. It transforms an object 
into something meaningful and memorable.  
A personalized gift carries your story and your message.Whether it’s an engraved 
set of cutlery to celebrate a wedding anniversary, custom-made underplates for a 
housewarming gift, or cookware engraved with a family name for a culinary  
enthusiast, personalization turns a beautiful product into a timeless keepsake. 
Gifting a taylor-made creation is a way to show care and thoughtfulness, making 
every occasion unforgettable.

Made for You

40
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2079 
Padella in acciaio inossidabile 18/10  
con interno antiaderente 
Non-stick frying pan 
 
Ø cm. 20 Ø 7 7/8” 

Ø cm. 24 Ø 9 1/2” 

Ø cm. 28 Ø 11” 
Ø cm. 32 Ø 12 3/5” 

2011 
Casseruola fonda 1 manico con coperchio 
Deep casserole 1 handle with lid 
 
Ø cm. 12 - Lt. 1,0 Ø 4 3/8” - oz. 33 3/4 

Ø cm. 14 - Lt. 1,2 Ø 5 1/2” - Qt.  1 1/4 

Ø cm. 16 - Lt. 1,7 Ø 6 1/3” - Qt.  1 4/5 

Ø cm. 18 - Lt. 1,9 Ø 7” - Qt. 2 
Ø cm. 20 - Lt. 2,2 Ø 7 7/8” - Qt. 2 1/3 



Ciotola tonda 
Round bowl 
Bol ronde 
Früchtekorb rund 
Cuenco redondo

Ø cm. 8,5 Ø 3 1/3”mm. 1,2

44509

Servizio per antipasto 
Snack server 
Support à snacks 
Relish-Pickles-Gestell 
Entremesera

Ø cm. 8,5 (x 3) 
H cm 15 
cl. 15 (x3)

Ø 3 1/3” (x 3) 
H 5 7/8” 
oz. 5 1/8 (x 3) 

mm. 1,2 Portasalatini  
Snack server 
Support à snack  
Relish-Pickles-Gestell 
Servicio por entremes 

Ø cm. 8,5 (x 3) 
cl. 15 (x3)

Ø 3 1/3” (x 3) 
oz. 5 1/8 (x 3) 

mm. 1,2

477 477S

4444
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4646

762765

763767

766

Molla per pasticceria 
Pastry tongs 
Pince à gateaux 
Gebäckzange 
Pinzas dulces

Lungh. cm. 18 Length 7”mm. 1,2 Molla per pane e dolci 
Bread and cakes tongs 
Pince à pain et gateaux 
Brot- und Süßenzange 
Pinzas para pan y dulces

Lungh. cm. 22 Length 8 2/3”mm. 1,2

761

768

Molla per arrosto e verdure 
Roasts and vegetables tongs 
Pince à salade et à rôti 
Servierzange 
Pinzas asado y verduras 
mm. 1,2

Lungh. cm. 22 
 
Length 8 2/3”

Molla piana per servire 
Flat serving tongs 
Pince plaine pour servir 
Flachzange zum Servieren 
Pinzas llanas para servir 
mm. 1,2

Lungh. cm. 27 
 
Length 10 5/8”

Molla fonda per servire 
Deep serving tongs 
Pince fonde pour servir 
Tiefzange zum Servieren 
Pinzas fundas para servir 
mm. 1,2

Lungh. cm. 27 
 
Length 10 5/8”

Molla per zucchero ed aperitivi 
Sugar and cocktails tongs 
Pince à sure et apéritifs 
Zucker- und Cocktailszange 
Pinzas azucar y aperitivos 
mm. 1,2

Lungh. cm. 11 
 
Length 4 1/3”

Molla per Finger food 
Finger food tongs 
Pince à amuse-bouche 
Fingerfoodzange 
Pinzas por finger food 
mm. 1,2

Lungh. cm. 14 
 
Length 5 1/2”

Molla per ghiaccio e limone 
Ice and lemon tongs 
Pince à glaçon et citron 
Eis- und Zitronenzange 
Pinzas hielo y limón 
mm. 1,2

Lungh. cm. 14 
 
Length 5 1/2”

769
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Black Gold
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734

B L A C K  G O L D

930

PALACE 
Parure per caviale                   
Caviar Parure                          
Parure pour caviar 
Kaviar Parure 
Parure para caviar

Ø cm. 40 
cl. 105

Ø 153/4” 
oz. 35 1/2

mm. 1,2

GIOTTO 
Parure per caviale                   
Caviar Parure                          
Parure pour caviar 
Kaviar Parure 
Parure para caviar

Ø cm. 40 
cl. 105

Ø 153/4” 
oz. 35 1/2

mm. 1,2

Cofanetto per caviale da 500 grammi 
Caviar box 500 grams 
Coffret de caviar 500 grammes 
Kaviar-Box 500 g 
Caja de caviar de 500 gramos

Ø cm 14 
Lt. 0,5 

Ø 5 1/2” 
oz. 16 7/8 

mm. 1,2

735
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721

922

mm. 1,2        Coppa termica con cloche  
                    Insulated cup with cloche 
                    Coupe thermique avec cloche 
                    Isolier-Eisfruchtbecher mit Deckel 
                    Copa térmica con tapa

Ø cm. 8,5 
cl. 15

Ø 3 1/3” 
oz. 6

 
 
PALACE 
Mini burriera con coperchio 
Small butter dish w/lid 
Petit beurrier a/couvercle 
Mini Butterdose m/Deckel 
mm. 1,2

 
 
 
cm. 12 x 6 
cl. 15 
 
 
4 3/4” x 2 1/3” 
oz. 51/8

 
 
GIOTTO 
Mini burriera con coperchio 
Small butter dish w/lid 
Petit beurrier a/couvercle 
Mini Butterdose m/Deckel 
Platillo para mantequilla con tapa 
mm. 1,2

 
 
 
cm. 12 x 6 
cl. 15 
 
 
4 3/4” x 2 1/3” 
oz. 51/8

 
 
 
Chillcup 
Caviar dish 
Bol à caviar 
Chillcup / Kaviarschale 
Bol para caviar 
mm. 1,2

 
 
 
Ø cm 19 
cl. 15 
 
 
Ø 71/2” 
oz. 51/8

702

713712

mm. 1,2     Chillcup per burro e caviale con base 
                 Chillcup for butter and caviar with base 
                 Chillcup pour beurre et caviar avec socle 
                 Chillcup für Butter und Kaviar mit Fuß  
                 Chillcup para mantequilla y caviar 
                 con pedestal

Chillcup per burro              Ø cm. 12 
Chillcup for butter              cl. 15 
Chillcup pour beurre 
Chillcup für Butter              Ø  4 3/4” 
Chillcup para mantequilla   oz. 5 1/8

714

975

Ø cm. 18 
cl. 15 
 
Ø 71/8” 
oz. 5 1/8

Servizio per caviale 
Caviar set 
Service à caviar complet 
Kaviarschale 
Servicio para caviar

B L A C K  G O L D
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CHAMPAGNE 
10001199C

ORO 
NERO 

10001199ON 

BRONZO 
10001199B

10001199 
Cucchiaino per caviale 
Caviar spoon 
Cuillére à caviar 
Kaviarlöffel 
Cucharita para caviar 
 
Lungh. cm. 12 
Length 4 3/4” ORO 

10001199O 

ORO ICE 
10001199OI

CAVIALE

52

B L A C K  G O L D
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Dry Aged
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341

34246

Braciere ovale con pietre naturali 
Oval table grill with natural stones 
Brasero oval avec pierres naturelles 
Feuerschale, oval, mit Natursteine  
Hoguera oval c/piedras naturales

cm. 46 x 31 
Lt. 4,0

18 1/8” x 12 1/4” 
gal. 1

mm. 1,2

Braciere ovale con pietre naturali 
Oval table grill with natural stones 
Brasero oval avec pierres naturelles 
Feuerschale, oval, mit Natursteine  
Hoguera oval c/piedras naturales

cm. 37 x 25 
Lt. 2,5

14 1/2” x 9 7/8” 
oz. 84 1/2

mm. 1,2

Braciere rettangolare con pietre naturali 
Rectangular table grill with natural stones 
Brasero rectangulaire avec pierres naturelles 
Feuerschale, rechteckig, mit Natursteine  
Hoguera rectangular c/piedras naturales

cm. 38 x 25 
Lt. 3,0

15” x 9 7/8” 
oz. 101 1/2

mm. 1,2

D R Y  A G E D

34237

342
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28215

Braciere con pietre naturali 
Table grill with natural stones 
Brasero avec pierres naturelles 
Feuerschale mit Natursteine  
Hoguera c/piedras naturales

Ø cm. 15 Ø 5 7/8” mm. 1,2

28222

Braciere con pietre naturali 
Table grill with natural stones 
Brasero avec pierres naturelles 
Feuerschale mit Natursteine  
Hoguera c/piedras naturales

Ø cm. 22 Ø 8 5/8”mm. 1,2

28232

Braciere con pietre naturali 
Table grill with natural stones 
Brasero avec pierres naturelles 
Feuerschale mit Natursteine  
Hoguera c/piedras naturales

Ø cm. 32 Ø 12 5/8”mm. 1,2

D R Y  A G E D



A differenza del carbone, le pietre laviche ri-
lasciano il calore molto lentamente e  
possono mantenere il cibo in cottura, senza 
cuocerlo eccessivamente 
 
Unlike charcoal, lava stones release the heat 
very slowly and can cook food without over-
cooking.
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78130

78135

Sauteuse  cm. 35 13 3/4” mm. 1,2

Sauteuse  cm. 30 11 3/4” mm. 1,2

78125

Sauteuse  cm. 25 9 5/8” mm. 1,2

Oval mini Sauteuse  cm. 15 6” mm. 1,2 Round mini Sauteuse  cm. 15 6” mm. 1,2

78140

Sauteuse  cm. 40 15 3/4” mm. 1,2

D R Y  A G E D

78115 78315
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cm. 53 x 16,2 20 3/4” x 6 3/8”mm. 1,2

4192/4

Vassoio gastronorm 2/4 con bordo 
Tray gastronorm 2/4 w/edges  
Plateau gastronorm 2/4 a/bords 
Tablett, gastronorm 2/4 m/Kanten 
Bandeja gastronorm 2/4 c/bordes

cm. 53 x 16,2 20 3/4” x 6 3/8”mm. 1,0

3432/4

cm. 32,5 x 26,5 12 2/3” x 10 2/5”mm. 1,2

4191/2

Vassoio gastronorm 1/2 con bordo 
Tray gastronorm 1/2 w/edges  
Plateau gastronorm 1/2 a/bords 
Tablett, gastronorm 1/2 m/Kanten 
Bandeja gastronorm 1/2 c/bordes

cm. 32,5 x 26,5 12 2/3” x 10 2/5”mm. 1,0

3431/2

4191/1

Vassoio gastronorm 1/1 con bordo 
Tray gastronorm 1/1 w/edges  
Plateau gastronorm 1/1 a/bords 
Tablett, gastronorm 1/1 m/Kanten 
Bandeja gastronorm 1/1 c/bordes

cm. 53 x 32,5 20 3/4” x 12 2/3”mm. 1,2cm. 53 x 32,5 20 3/4” x 12 2/3”mm. 1,0

3431/1

B U F F E T  4 . 0
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Menù & Banquet



M E N U  &  B A N Q U E T

 
mm. 1,2    GIOTTO 
                 Sottobicchiere 
               Glass coaster 
               Dessous de verre 
               Glasuntersatz 
               Posavaso

 
 
Ø cm. 10,5

 
 
Ø 4 1/8”

770

Sparkling

Still

63
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M E N U  &  B A N Q U E T

340

mm. 1,2    GIOTTO 
                 Portapane/Sottobottiglia 
               Bread tray/Bottle coaster 
               Brot Tablett/Flaschenteller 
               Porte pan/Dessous de 
               bouteille 
               Portapan/Posabotella

 
cm. 15 x 10

 
6” x 3 1/7”
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GIOTTO 
Giardino verticale 
Vertical garden 
Jardin vertical 
Vertikalen Garten 
Jardin vertical

Ø cm. 8,5 (x 4) 
H cm 28,5 
cl. 15 (x 4)

Ø 3 1/3” (x 4) 
H 11 1/5” 
oz. 5 1/8 (x 4) 

mm. 1,2

360°

759

PALACE 
Giardino verticale 
Vertical garden 
Jardin vertical 
Vertikalen Garten 
Jardin vertical

Ø cm. 8,5 (x 4) 
H cm 33 
cl. 15 (x 4)

Ø 3 1/3” (x 4) 
H 13” 
oz. 5 1/8 (x 4) 

mm. 1,2

909

6666

360°

M E N U  &  B A N Q U E T
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M E N U  &  B A N Q U E T

RAIN 
Cestino quadrato 
Square basket 
Corbeille carré 
Schale, eckig 
Panera cuadrada

cm. 22 x 22 
cl. 150

8 5/8” x 8 5/8” 
oz. 50 1/4

mm. 1,2

824

RAIN 
Cestino rotondo 
Round bowl 
Bol rond/Corbeille 
Schale, rund 
Cuenco redondo

Ø cm. 32 
Lt. 3,0

Ø 12 5/8” 
oz. 101 2/5

mm. 1,2 mm. 1,2 RAIN 
Cestino rotondo 
Round bowl 
Bol rond/Corbeille 
Schale, rund 
Cuenco redondo

Ø cm. 22 
cl. 131

Ø 8 5/8” 
oz. 44 1/3

8212282132

N 
Black

V7 
Purple

O 
Orange

R 
Red

V 
Green

A 
Light Blue
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Bar
70
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699

B A R

 
 
                 CRISTAL 
                 Secchiello per spumante 
                 Sparkling wine cooler 
                 Seau à champagne 
                 Wein- und Sektkühler 
                 Cubo para champany

 
 
 
H 7 1/8” 
Ø 7 1/8” 
gal. 1 1/3

H cm 20 
Ø cm 20 
lt. 5,0
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B A R

948

 
 
mm. 1,2     LESS IS MORE 
                 Colonna portasecchiello spumante 
                 Wine cooler stand 
                 Pied pour seau à champagne 
                 Weinkühlerständer 
                 Columna porta cubo champany

H cm. 62 
cm. 38 x 25 
 
 

 
 
 
H 24 2/5” 
15” x 97/8”

 
 
mm. 1,2    LESS IS MORE 
                Griglia per rinfrescavino spumante 
                Sparkling wine cooler grill 
                Grill pour seau à champagne 
                Champagnerkühler Einsatzsieb 
                Rejilla por cubo para refrescar 3 botellas de vino  
                spumante

 
cm. 32 x 10,5 
H cm. 11,5 
 
 
13 3/4” x 4 1/4” 
H 4 5/8” 

 
 
mm. 1,2    LESS IS MORE 
                Rinfrescavino spumante da 3 bottiglie o 2 Magnum 
                Sparkling wine cooler for 3 bottles or 2 Magnum 
                Seau à champagne 3 bouteilles ou 2 Magnum 
                Champagnerkühler für 3 Flaschen oder 2 Magnum 
                Cubo para refrescar 3 botellas de vino spumante

 
 
 
cm. 35 x 15 
H cm. 18 
lt. 9 
 
13 3/4” x 5 7/8” 
H 7 1/8” 
gal. 2 1/2

666M

948GR
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B A R

668

684159

664681

Inserto per rendere termici questi secchielli  
Insert to insulate these buckets 
Insert pour rendre ces seaux thermique  
Einsatz, um diese Eimer thermisch zu machen   
Inserto para hacer térmicos estos cubos 

MICHELANGELO

STOCCOLMA

GIOTTO

694
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991

B A R

 
 
                 GIOTTO 
                 Portabottiglia di vino rosso 
                 Red wine bottle holder 
                 Porte-bouteille de vin rouge 
                 Flaschenhalter für Rotwein 
                 Portabotellas de vino tinto

 
 
 
H 10” 
Ø 9 5/8”

H cm 26 
Ø cm 25
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Porcellana

78

Atmosfera
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OC 
Porcellana 
Materic Gold

NC 
Porcellana 
Vulcan Grey

BC 
Porcellana 
Materic Bronze

P O R C E L L A N A

La collezione è realizzata in 
acciaio inossidabile 18/10 
ed è caratterizzata da un 
esclusivo trattamento di  
verniciatura. Grazie a una 
nuova tecnologia sviluppata 
internamente, la finitura  
ATMOSFERA è particolar-
mente resistente alla lava-
stoviglie, al graffio e ai 
d e t e r g e n t i  
chimici, garantendo praticità 
e durata senza  
compromessi estetici.  
 
 
 
La finitura interna in  
porcellana esalta l’eleganza 
delle forme esterne,  
valorizzandone le linee e 
donando al prodotto un 
equilibrio raffinato che ne 
sottolinea la bellezza  
complessiva.

The collection is made of 
18/10 stainless steel and 
features and is distinguished 
by an exclusive powder- 
coating finish. Thanks to a 
newly developed in-house 
technology, the  
ATMOSFERA finish is highly 
resistant to dishwashers, 
scratches, and chemical  
detergents, ensuring  
practicality and long-lasting 
durability without  
compromising aesthetics.  
 
 
 
The porcelain inner finish  
enhances the elegance of 
the external shapes,  
highlighting their lines and  
giving the product a refined 
balance that emphasizes its 
beauty

La collection est réalisée en 
acier inoxydable 18/10 et se 
distingue par un traitement 
exclusif de peinture en  
poudre. Grâce à une  
nouvelle technologie  
développée en interne, la  
finition ATMOSFERA est  
particulièrement résistante 
au lave-vaisselle, aux  
rayures et aux détergents 
chimiques, garantissant  
praticité et durabilité sans 
compromis esthétique.  
 
 
La finition intérieure en por-
celaine sublime l’élégance 
des formes extérieures, en 
valorisant leurs lignes et en 
conférant au produit un 
équilibre raffiné qui souligne 
sa beauté.

Die Kollektion wird aus  
Edelstahl 18/10 gefertigt und 
zeichnet sich durch eine  
exklusive Beschichtung aus. 
Dank einer neu entwickelten, 
hauseigenen Technologie ist 
die ATMOSFERA- 
Oberfläche besonders  
spülmaschinenfest sowie  
widerstandsfähig gegen 
Kratzer und chemische  
Reinigungsmittel und  
garantiert so Funktionalität 
und Langlebigkeit ohne  
ästhetische Kompromisse.  
 
Die innere Porzellanoberflä-
che unterstreicht die  
Eleganz der äußeren  
Formen, betont ihre  
Linienführung und verleiht 
dem Produkt eine  
ausgewogene, raffinierte 
Gesamtwirkung.

La colección está realizada 
en acero inoxidable 18/10 y 
se caracteriza por un  
exclusivo tratamiento de  
revestimiento. Gracias a 
una nueva tecnología 
desarrollada internamente, 
el acabado ATMOSFERA es 
altamente resistente al  
lavavajillas, a los arañazos 
y a los detergentes 
químicos, garantizando 
practicidad y durabilidad sin 
comprometer la estética.  
 
 
El acabado interior en  
porcelana realza la 
elegancia de las formas  
exteriores, destacando sus 
líneas y aportando al  
producto un equilibrio 
refinado que subraya su 
belleza global.
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669MG

666FMG

Colonna portasecchiello 
Wine cooler stand 
Pied pour seau à champagne 
Weinkühlerständer 
Columna porta cubo champany

mm. 1,2 H cm. 65 H 25 5/8”

P O R C E L L A N A

GIOTTO 
Cestino 
Basket 
Corbeille 
Früchtekorb 
Cesta

Ø cm 14 
H cm 13,5 
lt. 0,70 
 
Ø 5 2/3” 
H 5 1/9” 
oz. 23 2/3

Ø cm 24 
H cm 23 
lt. 2,75 
 
10 5/8” X 8” 
H 8 1/2” 
gal. 1 3/4

mm. 1,2
668MG

668MG

669MG
MERCURIO 
Cestino 
Basket 
Corbeille 
Früchtekorb 
Cesta

1019

1017

1020
Ø cm. 19 
H cm. 20 
Lt. 2,5 
 
Ø 7 1/2” 
H 7 3/4” 
oz. 84 1/2

Ø cm. 11 
H cm. 12,5 
cl. 55 
 
Ø 4 3/8” 
H 4 7/8” 
oz. 18 5/8

mm. 1,2

1016

1021

 
 
mm. 1,2    AFRODITE 
                Secchiello per ghiaccio  
                Ice bucket fretworked  
                Seau à glaçons  
                Eisgefäß  
                Cubitera hielo 

 
 

 
83/4” x 77/8”  
H 4 5/8” 
oz. 40 1/2 
 
 

 
 
mm. 1,2      AFRODITE 
                  Secchiello per spumante  
                  Sparkling wine cooler  
                  Seau à champagne  
                  Wein- und Sektkühler  
                  Cubo para champany

 
 

 
153/8” x 141/4”  
H 7” 
gal. 1 4/5 

 
 
 
cm. 39 x 36 
H cm. 17,5 
lt. 7 

 
 
 
cm. 22 x 20 
H cm. 11,5 
lt. 1,2 
 
 

1022
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P O R C E L L A N A

GIOVE 
Cestino 
Basket 
Corbeille 
Früchtekorb 
Cesta

1014

1014

1011
cm. 16,6 x 10 
H cm. 14,2 
cl. 180 
 
6 1/2” X 4” 
H 5 3/5” 
oz. 60 7/8

cm. 27 x 20,5 
H cm. 21,5 
Lt. 6,5 
 
10 5/8” X 8” 
H 8 1/2” 
gal. 1 3/4

mm. 1,2 VULCANO 
Cestino 
Basket 
Corbeille 
Früchtekorb 
Cesta

1019

1020

1020
Ø cm. 29 
H cm. 18,5 
Lt. 8 
 
Ø 11 3/8” 
H 7 1/4” 
gal. 2

Ø cm. 16,8 
H cm. 11 
cl. 150 
 
Ø 6 5/8” 
H 4 3/8” 
oz. 50 3/4

mm. 1,2

1011

666CMG666HMG

1019

Colonna portasecchiello spumante 
Wine cooler stand 
Pied pour seau à champagne 
Weinkühlerständer 
Columna porta cubo champany

mm. 1,2 H cm. 61,5 
 
 
H 24 1/5”

Colonna portasecchiello spumante 
Wine cooler stand 
Pied pour seau à champagne 
Weinkühlerständer 
Columna porta cubo champany

mm. 1,2 H cm. 67,5 
 
 
H 26 5/8”
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P O R C E L L A N A

685

666IMG

686

 
 
mm. 1,2  Champagnera 5 bott. c/pied. 
               Giant Champagne bucket 5 bot. 
               Seau à champagne p/5 bout. 
               Champagner Bowl 5 Fläsche 
               Cubo de champagne p/5 bot.

 
 
 
 
 
 
 
 
Ø 15 3/4” 
H  15 1/6” 
gal. 4

 
 
 
 
 
 
 
 
Ø cm. 40 
H cm. 38,5 
lt. 15

 
 
mm. 1,2         Colonna portabottiglie spumante 
                      Wine cooler stand 
                      Pied pour seau à champagne 
                      Weinkühlerständer 
                      Columna porta cubo champany

 
 
 
H 30 5/7”H cm. 78 

 
 

 
 
mm. 1,2   Champagnera 5 bott. s/pied. 
               Giant Champagne bucket 5 bot. 
               Seau à champagne p/5 bout. 
               Champagner Bowl 5 Fläsche 
               Cubo de champagne p/5 bot.

 
 
 
 
 
 
Ø 15 3/4” 
H  8 3/5” 
gal. 4

 
 
 
 
 
 
Ø cm. 40 
H cm. 21,8 
lt. 15
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P O R C E L L A N A

Su richiesta, la finitura  
Atmosfera può essere  
realizzata anche in colori 
personalizzati. Per ogni  
colore viene sviluppata una 
specifica ricetta, studiata 
per garantire uniformità, 
qualità e fedeltà cromatica. 
 
 
 
Per questo motivo è  
necessario fornire il codice 
RAL del colore prescelto. 
Di seguito sono riportati  
alcuni esempi.

Upon request, the Atmosfera 
finish can also be produced 
in customized colors. For 
each color, a dedicated 
color recipe is developed to 
ensure consistency and  
quality. .  
 
 
 
 
For this reason, clients are 
required to provide the RAL 
code of the selected 
color.Below are some of the 
color examples.

Sur demande, la finition At-
mosfera peut également 
être réalisée dans des  
couleurs personnalisées. 
Pour chaque teinte, une  
recette couleur spécifique 
est développée afin de  
garantir cohérence et  
qualité. .  
 
 
Il est donc nécessaire de 
nous communiquer le code 
RAL de la couleur 
choisie.Vous trouverez ci-
dessous quelques-unes des 
couleurs exemples.

Auf Anfrage kann die  
Atmosfera-Oberfläche auch 
in individuell gestalteten  
Farben gefertigt werden. Für 
jede Farbe wird eine eigene 
Farbrezeptur (Rezept)  
entwickelt, um höchste  
Qualität und gleichbleibende 
Ergebnisse zu  
gewährleisten.  
 
Aus diesem Grund ist die 
Angabe des RAL-Codes der 
gewünschten Farbe erfor-
derlich.Nachfolgend einige 
Farben Beispielen.

Bajo solicitud, el acabado 
Atmosfera también puede 
realizarse en colores 
personalizados. Para cada 
color se desarrolla una  
receta específica que ga-
rantiza coherencia y 
calidad . 
 
 
 
Por este motivo, es necesa-
rio que nos envíen el código 
RAL del color seleccio-
nado.A continuación se 
muestran algunos de los co-
lores de muestra.

Cortina Milano

Portofino Gozo New York
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MURANO

86



H cm. 24,5   
cl.  45

ART. 533 
Beverage glass

H cm. 22,7    
cl. 15

ART. 543 
Champagne glass

H cm. 19     
cl. 27

ART. 535 
Martini glass

ART. 534 
Beer glass

H cm. 17,5      
cl. 45

ART. 536 
Ice cream cup

H cm. 12        
cl. 27

ART. 590 
Square bowl

cm. 10 x 10      
cl. 27

Ø cm. 27

ART. 555 
Tray for buffet
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Length cm.  27

ART. 556 
Salad serving set

ART. 554 
Bowl

ART. 553 
Tray 

ART. 589 
Round bowl

H cm. 17,3  
Ø cm. 28           
Lt. 6,0

H cm. 14  
Ø cm. 22          
Lt. 2,2

H cm. 7,4  
Ø cm. 12          
cl. 40

ART. 588 
Glass

H cm. 10         
cl. 33

ART. 591 
Glass

H cm. 13        
cl. 45

ART. 527 
Whisky glass

H cm. 7,5        
cl. 15

ART. 531 
Liquor glass

H cm. 5,5        
cl. 9

Ø cm. 18      
cl. 59,5

88



Our products are  
unbreakable. They 
withstand drops and 
impacts without cracking 
or shattering, making 
them ideal for high-risk 
environments such as 
pools, beaches, schools, 
and hospitals.  
Their durability ensures 
safe use in barefoot and 
crowded areas. 

Unbreakable
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ART. 550 
Mug 

H cm. 10        
cl.  33

cl. 9

ART. 592 
Express coffee cup

cl. 15

ART. 593 
Tea cup

Ø cm. 13,2

ART. 552 
Mug coaster
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AmberA

GarnetGEmeraldS

SapphireZAmethystM

OnyxO

TrasparentW BerylB

QuartzQ

Olivine greenV

ChinaP BlackN

AVAILABLE 
COLORS



The colors in our collection, such as 
Amber, Garnet, Amethyst, Emerald, 
and more, are not casual choices. 
Each hue evokes the typical  
nuances of traditional Murano 
glass, renowned for its vibrant hues 
and unique transparencies.  
Each color is born by observing and  
reinterpreting the shades of the  
original glass, to bring an  
authentic fragment of that history 
into the hands of those who choose 
our products.
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2142 
Padella con interno in acciaio inossidabile 18/10  
senza rivestimento. 
Frying pan 
 
Ø cm. 20 Ø 7 7/8” 

Ø cm. 24 Ø 9 1/2” 

Ø cm. 28 Ø 11” 
Ø cm. 32 Ø 12 3/5” 

2180 
Bistecchiera in acciaio inossidabile 18/10  
con interno antiaderente 
Non-stick Steak pan 
 
cm. 28 x 28 11” x 11” 

2179 
Padella in acciaio inossidabile 18/10  
con interno antiaderente 
Non-stick frying pan 
 
Ø cm. 20 Ø 7 7/8” 

Ø cm. 24 Ø 9 1/2” 

Ø cm. 28 Ø 11” 
Ø cm. 32 Ø 12 3/5” 

2178 
Wok in acciaio inossidabile 18/10  
con coperchio ed interno antiaderente 
Non-stick Wok with lid 
 
Ø cm. 30 - Lt. 3,5 Ø 11 4/5” - Qt. 3 2/3 

GLAMOUR
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TECHNOLOGY
Elegance meets functionality. A return to the origins: healthy and natural cooking with 
premium 18/10 stainless steel, the same used in hospitals for its hygiene and  
durability. 
Sandwiched thermoradiant bottom (18/10 Stainless Steel - 
Aluminum - Steel for Induction). 
 
Practical cleaning: in case of burnt residue, add a little water to the heat source to  
dissolve the grease. Avoid using abrasive scouring pads; a damp cloth or soft sponge 
is sufficient. 
 
The handles are welded with no interior rivets, ensuring a  
smooth, hygienic, and easy-to-clean surface.

2101 
Pentola alta con interno in acciaio inossidabile 18/10  
senza rivestimento 
Deep pot with lid 
 
Ø cm. 20 - Lt. 5,0 Ø 7 7/8”- Qt. 5 1/3 
Ø cm. 24 - Lt. 9,0 Ø 9 1/2”- Qt. 9 1/2 
 

2121 
Casseruola 2 manici con interno in acciaio inossidabile 18/10 
senza rivestimento 
Casserole 2 handles with lid 
 
Ø cm. 20 - Lt. 3,0 Ø 7 7/8”- Qt. 3 1/6 
Ø cm. 24 - Lt. 4,4 Ø 9 1/2”- Qt. 4 2/3 

2111 
Casseruola 1 manico con interno in acciaio inossidabile 18/10  
senza rivestimento 
Casserole 1 handle with lid 
 
Ø cm. 16 - Lt. 1,4 Ø 6 1/3”- Qt. 1 1/2 

GLAMOUR

Inner layer 
 
No coating — just pure steel  
to enhance the true flavor of food.

Outer layer 
 
Sandwiched thermoradiant bottom  
for induction cooking 

2131 
Tegame con interno in acciaio inossidabile 18/10  
senza rivestimento 
Frying pan 2 handles with lid. 
 
Ø cm. 26 - Lt. 2,7 Ø 10 1/4”- Qt. 2 6/7 
Ø cm. 32 - Lt. 5,0 Ø 12 2/5”- Qt. 5 1/3 
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C O R A

F R I E N D S

ART. 298006 
Cora 4 pcs Set 

 
Bebè fork 

Bebè knife 
Bebè spoon 

Bebè mini spoon

ART. 298005 
Friends 4 pcs Set 

 
Bebè fork 

Bebè knife 
Bebè spoon 

Bebè mini spoon
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ART. 298001 
Manao 4 pcs Set 
 
Bebè fork 
Bebè knife 
Bebè spoon 
Bebè mini spoon

M A N A O

ART. 298002 
Woody 4 pcs Set 
 
Bebè fork 
Bebè knife 
Bebè spoon 
Bebè mini spoon

W O O D Y





25065 LUMEZZANE - BRESCIA - ITALIA - VIA MONTINI 176 
TEL. 0308921441 - FAX 0308925075 - MEPRA@MEPRA.IT 

WWW.MEPRA.COM

25065 LUMEZZANE - BRESCIA - ITALIA - VIA MONTINI 176 
TEL. 0308921441 - MEPRA@MEPRA.IT - WWW.MEPRA.COM
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